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El ülizetodi felhivás 

,„K. KÖZLÖNY 
october —decemberi folyamára. 
Lapunk oetober kezdetével új évnegyedbe lép- 

vén, tisztelettel kérjük fel olvasó-közönségünket elő- 
fizetéseik megujitására. 

Ez évnegyed kezdetével veszik kezdetöket az 

v0z8 

Erdély közvetlenebb érdekeiben is döntő horderejü 

országos tanácskozások. Politikai életünk sulypontja 
ennélfogva újból az ország fővárosára esik, s ne- 
künk alkalmunk lesz a legbiztosb forrásokból tájé- 
kozni olvasóinkat politikai eszméink küzdelméről s 

haladásáról. 
Lapunk politikai iránya mitsem fog változni, 

közege marad ez azon pártnak, mely 1831 óta 
fenn lobogtatja a haladás és szabadel- 
vüség zászlóját, mely megpenditette s 
kivívta a népfelszabadulás és jogegyen- 
löőség eszméjét; megérlelte s kivivta 
Erdélynek az anyakirálysághozi törvé- 

nyes visszacsatoltatását. 
E párt diadala biztos, mert a törvényre tá- 

maszkodik, s legújabb politikai müködésének is 

alapja a pragmatica sanctio. 
E pragmatica sanctio körén belől e párt ez 

évben kivivta az ország oly függetlenségét, 
oly önállását, minővel három század óta 
nem kérkedett. Historiai helyzetünk szerint a 
pragmatica sanctio körén túlcsapó függetlenséget 
nem követelhetünk, mert maga a szélsőpárt szám- 

üzött vezére, a mindnyájunk köztiszteletben álló 
férfia is, csak most mondá ki választóihoz, hogy 

országunk függetlensége a közös dinastia uralkodá- 

sával incompatibilis. 

Mi pedig a dinastia jogát tiszteljük, törvé- 

nyeink s homagialis eskünknél fogva tisztelni tar- 
tozunk, mint kinek fején van királyságunk szentelt 

koronája, s ki esküjét tette le Erdély s Magyaror- 
szág egységére s alkotmányára. 

Mi, mint erdélyi emberek, kiválólag ragasz- 

kodunk azon politikához, melynek élén Deák Fe- 

rencz áll. Ezen politika, midőn egyfelől a reactio 

körmei közül kiragadott, másfelől megmentett azon 

irtózatos örvénytől, hova akartak lökni minket a 

„dunai confaederatio eszméjével, a mely kérdés 

ala hozva újból 1848 legfontosabb vivmányát, az 

uniót, hazánk jövő sorsa s hovatartozása felett a 

suffrage universelle problematicus befolyásával akart 

határoztatni. 
Annak idejében, midőn láttuk miben áll ki- 

rályságunknak a pragmatica sanctio, körén túlcsapó 

függetlensége, hogy a feladott legitimitás helyett 

suffrage universellel kinálja Erdélyt a forradalom ; 

megrettentünk, megdöbbentünk s határozottan uta- 
sitottuk vissza e reánk nézve vészt hozó politikai 
törekvést; annál teljesebb lett örömünk s boldog- 
ság-érzetünk, midőn megérhettük azt, hogy orszá- 
gunk unióját s integritását királyi eskü biztositotta. 

Erdély elérte állampolitikai czélját azon poli- 
tika által, melyet magunkénak vallottunk, s mi el 
nem fogjuk hagyni azon férfiut, ki ez üdvös poli- 
tikát vezetve országunk függetlenségét visszavivta, 

s meg nem fogjuk szegni a kibékülés azon becsü- 
let szavát, melyet a nemzet a királynak adott. 

Belügyeink még rendezetlenek, még a Bach- 

Schmerling rendszer eszméi, sőt részben emberei is 
grassálnak hazánkon, Tudjuk, hogy e rendszer elenyé- 
szendő s hazánk testületei a kétes elemektől rendre 
epuráltatni fognak. A várakozás mindnyájunkra néz- 
ve nyomasztó, sőt olykor csüggesztő, s mi nem ha- 
boztunk ezt többször kifejezni, s sürgetni ugy köz- 
igazgatásunk, mint igazságszolgáltatásunk s állam- 

gazdászatunk terén az alkotmányos irány és szel- 
lem visszahelyezését. Nekünk is nehezen esett a 

miniszterium késlekedése, Erdély közvéleményének 

üterén tartva kezünket, beláttuk e késlekedésnek 
pártunk hitelére nézve káros hatását; de ismerve 
a miniszterium törekvéseit, meg voltunk győzödve, 
hogy a mi rendkivül sok nnka közt halad, elma- 
radni nem fog. 

A mint hirét vettük az általnnk is vitatott 

irányban meg is vannak már téve több előmunká- 

latok, s a még borongó felhök nemsokára oszla- 
dozni kezdenek, s mire az unio részletei formulázva 
lesznek, alkotmányosságunk ege teljesleg kitisztul. 

De ez irányban tisztázni az eszméket, 

megvitatni törvényes jogalapjainkat, 
irányt adni a reformoknak s a kormány 
és pártok törekvéseiről tájékozni a köz- 

véleményt, a napi sajtó igen fontos fel- 
adata. l 
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Előfizetés s hirdetés a 

Mi e részben eddig is teljesitettük kötelessé- 
günket, jövőre is teljesiteni fogjuk, s bizunk abban, 

hogy Erdély higgadt értelmisége valamint eddig 
velünk volt s lapunkat anyagi és szellemi befolyá- 

sával gyámolitotta, ugy jövöre is együtt marad s tá- 

maszául szolgál lapunk befolyásának 
s nyomatékosságának. 

A ,K. Közlöny" előfizetési ára marad, a mint 
volt. 

Előfizetési ár: 

Félévre 6 forint o. ért. 
Evnegyedre. 3, 
Egy hóra. oni ót, 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Jáhos 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 
TUE Minthogy a lapunk mellékletében közre- 

adott törvényjavaslat a polgári pörrendtartás- 
ról, a jövő évnegyed alatt kerül országgyülési tár- 
gyalás alá; kiadónkkal akképp intézkedtünk, hogy 
évnegyedes új elöfizetőink ezen munkálatot szintén 
megkaphassák. Sziveskedjenek ehezképpest t. új 
előfizetőink lapunk kiadó-hivatalánál megtenni meg- 
rendelésőket. 

A ,K. Közlöny" szerkesztősége. 

A magyar vasút-hálózat. 
Olcsó, gyors és jó igazságszolgáltatás; 

olcsó, gyors és jó közlekedés, ez az állam- 
élet mozdonyának két kereke, melyen azt 
biztos előrehaladásnak indithatni. 

Még kifáradva vannak kezeink az igaz- 
ságügyminiszterium igazságszolgáltatásunk ér- 
dekében oly fontos törvényjavaslatának ismer- 
tefése folytán, s im a közlekedési miniszte- 
riumnak épp oly örvendeztető munkálata fek- 
szik előttünk; még foly lapunk melléklete- 
képp az új perrendtartás közlése, s már új 
és épp oly közérdekü melléklettel lephetjük 
meg olvasó-közönségünket mai mellékletünk- 
ben, mely Magyarország vasút-hálózata ki- 
rályhágóninneni részének térképét hozza. 

Gróf Mikó Imre, közlekedési miniszter 
úr, egy átnézetét adta közre Magyarország 
vasút-hálózatának, mely a képviselők közt 
tanulmányozás végett kiosztatott, s a mely, 
a mint reméljük, közelebbről az országgyü- 
lés elé fog terjesztetni. 

Mindjárt a bevezetésben igen fontos re- 
form eszmét találunk, melyet jövőre épitendő 
vasútaink körül a miniszterium alkalmazni 
kiván. Ekkorig ugyanis az irány meghatáro- 
zását s előterv készitését többnyire a vasút- 
épitésre vállalkozóknak engedték át, kiknek 
azonban érdeke a közérdekkel nem mindig 
találkozott. Particularis érdekek állottak szem- 
ben a vasúti közlekedésre legilletékesb vi- 
dékek érdekeivel, s nagy országrészek a 
gyors közlekedés előnyeitől egészen el vol- 
tak zárva, a mint ezt legkivált Erdélyben 
tapasztalhattuk. Most a miniszterium más útat, 
s nézetünk szerint helyesebb felfogást karolt 
fel, maga veszi kezébe a kezdeményezést s 
jelöli ki a vonalokat a vállalkozni akarónak. 
Kijelenti a közlekedési miniszter úr, miképp 
törekvéseiben irányadó marad az, hogy ha- 
zánk minél rövidebb idő alatt, mi- 
nél több vasúttal birjon, s ha rend- 
szert kell kijelölnie, az „olcsó vasútak rend- 
szere" mellett nyilatkozik. 

A jelen tervezetet miniszter úr nem ál- 
litja mindenben annyira tökéletesnek, hogy 
részleteiben változtatások ne történhessenek. 
A fölvett vonalok közül sok alaposan van 
ugyan tanulmányozva, s a közvélemény által 
helybenhagyva; de sok ugy az irány s elő- 
terv, mint a kivihetőség tekintetében is to- 
vábbi gondos tanulmányozást igényel, s meg- 
lehet igy, hogy a mostani tervezet egyes 
részleteiben fognak változtatások történni. 

Ezen előfeltevések mellett e munkálat 
az összes vasút-hálózat fő- és mellék- 
vonalait előterjeszti és indokolja, térképpel 
kisérvén a munkálat szövegét. 

A munkálat három fővonalt állit fel, u. m.: 
a) A buda-fiumei vonalt. Ez bel- 

kereskedelmünknek az Adriávali összekötte- 
tésére van hivatva, mely egyszersmind a ki- 
rályság fővárosát a Horvát társország fővá- 
rosával köti össze, és ugy az alföldi, mint 
a szlavoniai vasút kiegészitését képezi. E 
vonal mellett már évek óta nyilatkozott az 

ot zágos közvélémény, s maga az ország- 
gy ülés is ennek gyors előmunkálataira a mi- 

utalják , 

se mellett a szerkesztőséghez ezimzéndők. 

ivatalnál kezeltetik. 

niszteriumot utasitotta. 
b) Az erdélyi vasút. Ez minket kö- 
zelebbről érdekelvén, a miniszteri munkálat 
erle vonatkozó tételeit tüzetesen közlöm, a 
mint következik : 

Az erdélyi vasút Peströl Nagyváradig 
kész vonalon kiindulva, Kolozsváron át Bras- 
sót csatolja észak-nyugattal, s innet a bod- 
zai szoroson át Galaczig nyernésmkiegészitését. 

A fővonal épp oly fontos s épp oly ke- 
véssé kiván indokolást, mint az előbbi; söt, 
mint Erdély törzsvonala, azon rendeltetésé- 
nél fogva, hogy a kiágazások alapját ké- 
mezze, mellőzhetetlen érdekkel bir. 

Erdély elszigeteltsége a közös hazától 
és nyugottól továbbra nem türhető; szoros 
csatlakozása közszükséglet, ez nemcsak er- 
kölcsi, de phisicai kapcsot is követel, mely 
utóbbinak egyetlen gyakorlati közvetitője a 
vasút, az arad-károlyvári vonal egyedül ez 
igénynek meg nem felel. . 

Erdély termény-gazdasága, számtalan pa- 
takjai és folyói, ezen természetes és olcsó 
erők, egyes részeinek népesedése, mely kö- 
rülmények egyike gyár, másika kézmű iparra 

a jövő gyarapodás csiráját hordják 
magukban; de virágzásnak csak ugy indul- 
hatnak, ha kielégitő közlekedésben részesülnek. 

E vonal kifolytatva Galaczig, mely ten- 
geri kikötönek tekinthető, a Feketetenger s 
igy a tulajdonképpeni keletnek, hazánkon ke- 
resztül lesz nyugat felé gyors közlekedési 
mediuma, s egyuttal az egész magyar rend- 
szer foganatositásával, Pontust fogja csatolni 
egy részről Adriával, más részről az Észak- 
Némethont bezáró északi és keleti tengerek- 
kel, s e nagyszerü közlekedés csomóját ha- 
zánkban fogja állandósitani. 

Az egész vonal Pestről az oláh határig 
104"/. mfld hosszu; a pest-nagyváradi sza- 
kaszt, mely 33 mfldet tesz, már a forgalom 
birja, igy hazánkban még 710/, mfld, hatá- 
runkon tul pedig, mintegy 26 mfld maradna 
kiépitendő, hogy Oláhország egyik dunai ki- 
kötőjét elérve, Pest és a Feketetenger kap- 
csolva legyenek! 

A nagyváradi és kolozsvári vonal 201/, 
mfld hosszu. E szakaszon a vonalozás be 
van fejezve, csak az épités közvetlen meg- 
kezdése előtt szükséges részletezés van még 
hátra. A vonal Kolozsvártól Brassóig, illető- 
leg azonban csak általános előtanulmányok 
léteznek. 

c) A gácsországi vasút, mely ál- 
tal Gácsországgal a pest-hatvan-kassa-przer- 
nyski vonal irányában jönénk összekötte- 
tésbe. 

Ez azon három fővonal, melyből vas- 
útunk hálózata kiágazik. Mi ezuttai a minket 
legközvetlenebbül érdeklő erdélyi hálózatot 
kivánjuk ismertetni. 

Azon fővonalból, melyet fennebb b. jegy 
alatt közöltünk, ki- s illetőleg beleágaznak. 

a) az arad- -károlyvári, illetőleg alvinczi 
vonal, mely mint engedélyezett s most éppen 
a földmunkálat stadiumában álló, mellékút 
térképünken szaggatott pontozatokkal van a 
tervezett többi vonaltól megkülönböztetve. 

Ennek kiágazása a piski-petrosányi vo- 
val, a mely szintén már engedélyezve van. 

A hálózat tökéletesb kiegészitésére van- 
nak fölvéve a további vonalok, s létesitésök- 
hez reményt is köthetünk, mert a mint már 
régebben értesültünk, az egész tervezett vas- 
úthálózatra külföldi tökepénz már is kinálko- 
zott. Ezen tervbe vett vonalok 

1) A kapus-szebeni ágvonal, mely az 
erdélyi terület második fövárosát kapcsolja 
a fővonalhoz, s melynek hossza 54/, mértföld. 

2) A brassó-cs. -szereda-gy. szentmiklósi 
vonal S.-Szt-György, Tusnád és Szt Domo- 
kos érintésével, melynek szükségességét a 
miniszterium a székelység népesedési s ipar 
viszonyai által indokolja, s melynek hossza 
16 mföld. 

3) A m.-vásárhelyi ágvonal, 
törzsvonalból Hadrév körül kiágazva az er- 
délyi terület harmadik fővárosát csatolja a 
törzsvonalhoz, áthuzódva a terménygazdag 
Marosvölgyén, hossza 62/, mértföld. 

4) A kolozsvár-beszterezei vonal Bon- 
czhida, Szamosujvár és Dézs közelében hu- 

zódva el, jelenieg helyi körülmények által 

kedden, csütörtökön és szombaton délbe 

1 egész évre 12 frt, félévre g frt, évnegyedre 3 t 

mely a 

reltkset 

Előfizetési ár: 

alföldre kihosszabbodva a esdakbe forg 
lom közvetitőjeképp fog szerepelni, hoss 
18'/2 mföld. 

Ez utóbbi négy vonalon az előtanulmá- 
nyozások még nincsenek megtéve, mi re 
jük, hogy ezen tanulmányozás önkint fogja 
eredményezni azt, hogy a m.-vásárhelyi vonal 
a gy. szentmikjósi vonallal a Marosmentét 
kisérve, s Régent is érintve összeköttetésbe 
hozassék, s ezáltal az ország ezen termö 
vidékeinek közlekedése megnyiljon a székely 
és a revindikált havasokra, s hasonlóan 
Moldvaországra, melylyel az összes székely- 
föld a M.-Vásárhelyig most is meglehetősen 
élénk marha és juh kereskedést űz, s hihető, 
hogy e vonal által a székely kézműipar fon- 
tos piaczot nyerend. 

Annál inkább reméljük ezen vonal ösz- 
szeköttetését, mert ez a legfontosabb strate- 
giai szempontok alapján már Hesz tábornok 
ismeretes tervében indokoltan inditványozva. 
van. 

és országos képviselet által el lesz fogadva, 
akkor önkint fog bekövetkezni ezen szárny- 
vonal kapcsolatba hozatala Régenen át a 
beszterczei vonallal, miáltal az erdélyi vasút- 
hálózat - a mint a mellékelt térképből is 
megitélhetni — teljesleg correct és kiegészi- 
tett leend. 

Kérdésen kivül, hogy ha a helyi érde- 
kek s e vonalok feletti hosszas küzdelem a 
fővonalt a miniszterium által feltett irányban 
nem állitották volna előtérbe, mi inkább ra- 
gaszkodnánk Széchenyi egykori tervéhez, 
mely szerint a fővonal Kolozsvártól Maros- 
Vásárhelynek, onnan Segesvárnak irányulva 
ment volna át mostani ductusába, ez egye- 
nesb s ezenfelül két jelentékenyebb közpon- 
tunk élénkebb forgalmára üdvös lett volna, 
ha azonban a m.-vásárhelyi vonal a gy. szt.- 
miklósival és beszterczeivel összeköttetésbe 
hozatik a forgalom czélja, valamivel több 
épitkezés által éppen csak úgy el lesz érve. 

Adna az Isten békét hazánknak, hogy 
azon üdvös anyagi és szellemi törekvések, 
melyek hazánk visszaállitott önállása által 
észrevehető lendületét vélik, a czélhoz juthat- 
nának. Megerősödve anyagi s szellemi kifej- 
lődésünk által biztosabban nézhetnénk szem- 
be a fenyegethető viharokkal, s oly népet, m ely 
magát az európai nemzetcsalád illetékes tag- 
jának tüntette ki előhaladása és ipara ál 
magok a viharok is kevesebbé fenyeg ik. 

Tájékozásul 
a selmeozi akadémiáról 

lapo 

sábjain egy kis helyet kérek; teszem azt yontn 
tudatban, hogy ezek közlésével honfiui kötelességet 
teljesitek; s ha azon ifjn hazámfiai, kik nmetalán 
jövőre a selmeczi akademiára szándékoznának jöni, 
soraimból valamit ideje-korán okulhatnak és 
hasznukra fordithatnak, akkor ezélom em 
eltévesztve. 

minélfogva soraim nem Ieendenek esyet k 

két évi meggyőzödésemnek részrehaj 

nyászati, vagy erdőszeti rendes 
tetni akar, önként értetődik, 

előkészülettel kell birnia, mely al 
illető velame felevmnssgz 

gán-uton szerzette, 
mindezen esetekb 

kir. bányász ti- 
hoz 

Ha ezen összeköttetés a miniszterium 



reg levél, mely bizonyságul szolgál, hogy : az illető 

a 18 évet meghaladta. 2) Oskolai bizonyitványai. 
Ha az illető valamely felgymnasiumot végezvén, 
érettségi vizsgát is tett, abban az esetben elégsé- 

éges az érettségi bizonyítvány. 3) Ha netalán os- 
kolái végeztével az illető egy vagy több évig va- 
lamely más pályán müködött, vagy szülői, rokonai 

örében időzött, abban az esetben szintén bizonyit- 

yokkal ki kell hogy mutassa, hogy ez időt hol, 
ilye. körülmények közt és minő foglalkozással 

möltötte. 4) Örvosi bizonyitvány , mely bizonyitja, 

ép és egészséges testtel bir. 

n, hogy akadémiánkon mind a bá- 

, mind az erdőszeti részen, még az ugyne- 

etl Mária Therézia féle alapitványból több rend- 

alypendium van, melyek közül bizonyos szá- 

mu minden évben üresedésbe jön. Ez évben a bá- 

ny szati részen 13 hely jött üresedésbe, az erdő- 

szeti részen pedig 6 még a mult év óta betöltet- 
lenl áll. Azonban e számokat a competensek szá- 

azokat, kik már egy, vagy két évet az 

töltöttek) jóval tulhaladja, s ennélfogva 
es annak elnyerésére, bizonyossággal, sem- 

mi körülmények között sem számithat, mert az na- 
gyon ritkán és csak is oly esetben történhetik meg, 

illető, kitüinő bizonyitványai mellett, más ol- 

dalról is protegálva van. Következöleg, a feljövő 
legalább egy évre biztosítva kell, hogy legyen, ne- 
hogy évközben zavarba jövén, késő legyen kijavi- 

tani az elhibázott lépést. Egy év után azonban, jó 
magaviselet és kitűnő szorgalom mellett, csaknem 
bizonyossággal számithat, hogy segélypénzben ré- 

csak is jó magaviselet és kitünő szorgalom mellett. 

a azonban a feljövő mindjárt az első év- 
Den fölvétele alkalmával, egyszersmind stypendi- 

: umért is folyamodik (a mit a legnagyobb rész mind- 
annyiszor teszen is); ábban az esetben: ő) a fen- 
mebb elősorolt bizonyitványok mellé még egy — 
szülővárosának, vagy falujának előljárósága által 

kiállitott és aláirt — szegénységi bizonyitványt is 
kell, hogy csatoljon; és ez utolsó esetben kérvé- 
nye két részre qszlik: első pont alatt kéri fölvéte- 
lét; második pont alatt pedig a stypendium utal- 
ványozását, A folyamodvány mellékleteivel együtt, 

legkésőbb szeptember végéig a fönnebb emlitett 
alatt az itteni igazgatósághoz elküldendő. 
Az akadémiai hallgatók: rendesek, rendkivü- 

liek és vendégekre oszlanak. A rendesek kötelesek 
den tantárgyat hallgatni és azokból, a törvé- 

nyesen kitűzött időben, nyilvános vizsgát állani. 
Segélypénzt csak a rendesek nyerhetnek. 

A Trendkivüliek csak a faktárgyakat hallgat- 
ák és azokból tesznek viszgát. Stypendiumban nem 
részes Ibetnek, (A rendesek és rendkivüliek tandijt 
nem fzetnek.) 

vendégek (leginkább külföldiek) tetszésök 
gzerint egyik vagy másik tantárgyat hallgatják, 
melyre falán kiválóan készülni akarnak. Vizsgát 
csak azon esetben tehetnek, ha kérelem utján meg- 
nyerik, mely esetben bizonyos dijt *) kell, hogy fi- 
zessenek, Tandijt (40 frt o. ért.) kötelesek fizetni 

évenként, 
s A mi az itteni élet materialis oldalát illeti, e 

tekintetben, a mélkül, hogy a dolog hosszas részle- 

: tezésébe bocsátkoznám, egyenecsen kimondhatom, 
hogy a legjózanabb élett ember, a legszerényebb 
igények mellett is, hogy évenkint 300 frttal kijö- 
hessen, 1 nagyon takarékosan és okosan kell gazdál- 

kodnia; minélfogva, ha az illető többel rendelkez- 
hetik, különösen, ha ruházatról is magának kell 

gondoskodnia; s azonkivül ide- s haza utazásra s 
a környékbe teendő többszöri gyakorlati kirándu- 

fe sab számit, akkor évenkint 400 frtot, sőt 

Már most tekintsük a szellemi nyereményt, 
mely akadémiánkon a jó akarattal hároklt szor- 

galmat megjutalmazza. 

Mint előadó-tanárok akadémiank mellett, az e 
szaktudományokban legjobbaknak elismert erők mü- 
ködnek, kikről általában el lehet mondani, hogy a 

maga fakát mindenik nemcsak kitünöen érti, ha- 
mem egyszersmind annyi vonzó és figyelmet lekötő 

érdekességgel tudja előadni, hogy a hallgató öröm- 
skrte elverettel vesz részt az előadási órákban. 

ványtani: n ntértőleg berendezett kozdag 

gyűjtemények ; mindenféle mérnöki eszközök, épi- 
ték g Dset előrsézuk. eés Gagyszámt csinos 

erendezett és nagy. gonddal kezelt botatikus 
kertünk; gazdag fa-, lomb- , rügy, virág-, gyümölcs- 
s mag gyüjtemények, kitömölt állatok, eszközök 
t örksksle szándéku ifju rendelkezésére, 
e bovárkodó szellem bőven foltalálhatja 

iden betezetbel ifjak önmagok 
ni erdélyiek is ,erdélyi társaság2 név 

alad egy szorosab testvéries körben egyesülünk. 
iunk anyagi és tekintetben egymás 

arab szakttdorágyi 
retetben 

szesül; de jól megjegyzendő — miként mondám — 

N 

kis hazánk állapotáról nekünk hirt mondani ponto- 
san eljár: e becses lapok, melyeknek — hazafas 
jóindulatáért közelismerésben álló — t. kiadója en- 
gedje meg, hogy meleg köszönetet fejezhessek ki 

társaim nevében, a lankadatlan jóindulatért, melyet 

társaságunk irányában mutatott és mutat. Mulékony 

s a mellett igénytelen köszönet ez a jótetthez kép- 
pest; de öszinte és tiszta szivből jön. 

Társaságunkról bővebben szólani egy későbbi 
alkalomra tartom fel magamnak; és pedig ezt ten- 
ni, a t. szerkesztő úr engedelmével, e becses lapok 

hasábjain szándékoztam; mert ez alkalommal egy- 
szersmind társaságunk multjára is vetvén egy rö- 

vid visszapillantást, tudom, hogy szeretett hazám- 

fiai s illetőleg e lapok t. olvasói között igen sokan 

lesznek, kik előtt ezáltal kedves emlékeket ujitan- 
dok fel. Székely Mihály. 

A népnevelési egyletek ügyében. 
II. 

Ne forgácsoljuk szét erőinket ! 

Hogy a szülőknek, gyermekeik mikénti nevel- 
tetésébe, beleszólási joguk van, az kétségbe nem 

vonható. A kérdés tehát csak az : czélszerü-e vagy 

nem, hogy e jogukkal éljenek ? 
Válságos időkben eddig is hasznára volt egy- 

házunknak az, hogy - úgynevezett — világi tagjai 
is érdeklödtek ügyei iránt. Ezen érdekeltséget a 
szóban forgó egyletek csak fejleszthetik, szilárdit- 
hatják : miáltal maga az egyház nyer erőben. 

És igy éppen azon argumentum, melyet egy- 

házfejeink tiltakozásuk főtámaszául hoztak fel, t. i. 

válságos idők bekövetkezhetése hazánkra és egy- 
házunkra: éppen ez, arra kell hogy ösztönül 
szolgáljon nekünk, miszerint ilyenszerü egyleteket, 

mentől szélesebb alapon, mentöl nagyobb számmal 
alakitsunk, illetőleg alakulni segitsünk; nem pedig, 
hogy tiltakozzunk ellenök. 

Ne forgácsoljuk szét eröinket; söt, a hol csak 
lehet, összetett vállakkal működjünk. Hiszen min- 

den nyomon láthatjuk az erők egyesitésének nagy, 
néhol bámulatos, eredményeit. 

Talán a tervezet alakja ellen van az ille- 
töknek kifogása. 

De hiszen a közzétett tervezet nem törvény, 
mely szerint alakulnia kellene minden létesülen- 
dő egyletnek; csak útmutatás, vagy inkább javas- 
lat az, mely szerint, a tervezö magánvéleménye 

szerint, legezélszerübben lehetne alakulniok. 

Ne az alakot tekintsük : ragadjuk meg az 
eszmét. Az eszme életrevaló, és bármely szem- 

pontból tekintsük is, méltó a felkaroltatásra. A mi 
feladatunk azután, oly alakot adni neki, a mely 
körülményeinknek és szükségeinknek leginkább 

megfelel. 

Évek cta fáradozunk, éppen mi, protestánsok, 

abban, hogy népnevelés ügyünknek lendületet ad- 
junk. Küzdöttünk sajtó útján (Prot. Népisk. közl.); 
próbáltuk egyházigazgatási úton elérni czélunkat 
(körlelkészek). Ezen kisérleteknek bizonyára volt 
is némi sikere; de nem kellő: mert mindkét 

téren erőinknek csak egy nagyon cse- 
kély részét hozhattuk műüködésbe. 

Most, előttünk a mód, melyen az óhajtott czél- 

hoz leggyorsabban eljuthatunk: az erők egye- 
sitése, És pedig olyan erök felvételéről van szó, 
melyek, ha magokban nem olyan belterjességüek, 
mint azok, melyeket eddig alkalmaztunk; de az 
által, hogy közvetlen közelből hatnak, hatásuk nagy 

eredményekben fog, bizonyára, nyilvánulni. 
Ne taszitsuk el magunktól ezen hatalmas esz- 

közt, nevelésünk ügyének előmozditására. Egyhá- 
zunk, nemzetünk, hazánk érdeke kivánja, követeli, 
hogy teljes lelkünkből pártoljuk a megpenditett 
eszmét. 

Demeter Ferencz. 

EHőöterjesztéese 
a magyar királyi igazságügyi miniszteriumnak 

a törvénykezési rendtartás tárgyában. 
: (Folytatás.) 

VIII. A biztositási intézkedések kiváló figyel- 
mét igénylik a törvényhozásnak. Minden per vég- 
czélja a megzavart jogállapot helyreállitása, a jo- 
gosnak ismert követelés kielégitése : és ezt a végre 

kell, hogy a kielégitési alap a jogok veszélyezte- 

táse nélkül fenntartatván, a végrehajtás lehetővé 
tétessék : s ezt a biztosítási intézkedésektől várjuk. 

A biztositási intézkedéseknek két nemét vettem fel 

a javaslatba, t. i. a zárlatot és biztositást. 

1. A zárlat előbbi törvényeinkben sem volt : 
ismeretlen. Igy a hármas tk. I. 29. czime azt ren- 
deli, hogy ha valamely megyében a tulajdonosnak 
mag nélkül történt elhunytával oly javak és jogok 

találtatnának, melyekről nem bizonyos, valjon ki- 
rályi joghoz, vagy oldalági avagy leányági örőkö- 
sökhöz tartóznának : a hagyaték mindaddig birói 
zár alatt tartassék s egy a hatóság által kirendelt 

gondnok által kezeltessék, valameddig a tulajdon 

kérdése véglegesen el nem intéztetett. Az 1435: 

17. és 1492 : 63. t.czikkek hasonlólag intézked- 
tek. Továbbá, ha az örökösök, kik valamely ha- 

ggyatékot a kir. fiscus ellenében követelvén, igényei- 
Ket családi összeköttetés vagy osztály által be nem 

bizonyithatták, a peressé vált javak haladéktalanul 

zár alá vétettek. (171ő : 25. t. czikk ő. 8) Birói 

zárnak van helye az egyházi személyek ellen, kik 
az ily minőségben birt javakat könnyelmüleg paza- 

rolják, vagy az épületeket pusztulni hagyják 1723 : 
71.); az erdőtulajdonosok ellen, kik az erdőövágás 
mértékét, melyet az ujrakinövés igényel, átlépték, 
vagy a vágást szükség esetén kivül s oly időben 
eszközlik, mikép a törzsek ujra-kihajtása van ve- 
szélyeztetve; ha továbbá a vágásokban a kifejlődés 
fokozatos aránya figyelemben nem tartatott, vagy 
egész erdő oly területről irtatott ki, mely egyéb 
használatra nem alkalmas (1791 : 57., 1807 : 21.); 
azok ellen, kikről az érdekeltek feljelentése s hi- 
vatalosan tett vizsgálat után bebizonyul, mikép ja- 

vaikat meggondolatlanul pazarolják s családjokat 
pusztulás veszélyének teszik ki (1723 : 48., id. 
törv. szab. I. 4. §.); a gyámok és gondnokok el- 
len, ha tékozlóknak ismertetnek vagy számadásai- 
kat szabály szerint s törvényes időben beadni el- 
mulasztják. (1765 : 26.) Mindezek, a mennyiben a 
jelen viszonyok mellett még alkalmazhatók, kivül 
esnek az itt szabályozott zárlati eljárás körén 
(256. §.), mely utóbbinak akkor van helye, ha va- 
lamely tulajdoni, használati vagy birtokjog vitássá 
vált, és a felmutatott bizonyitékokból alaposan vé- 
lelmezhető, hogy a panaszlottnak tettleges birtoka 
nem jogos alapon nyugszik, ellenben a kérelme- 

zőnek ahhoz jogos igénye van; ha egyszersmind 
kimutattatik, hogy zárlat alkalmazása nélkül a 
tárgy értéke veszélyeztetnék, avagy a kérelmező 
jogai egészben vagy részben meghiusittathatnának. 

(257. §) 
2. A mily óvatos e törvény az esetek meg- 

határozásában, hogy a tulajdonost a jogtalan zak- 
latásoktól megóvja, s csak oly kérelemnek adjon 
helyet, mely a jogszerü vélelemnek egész sulyával 
támogattatik : épp oly határozott és gyors a kivi- 
telben, hol annak szükségét látja. Ehhez képest a 
zárlat az ellenfél meghallgatása nélkül is elrende- 
lendő (258. §.), s ha a per még folyamatban nem 
volna, ugy a zárlati végzés kézbesitésétől számi- 
tandó 30 nap alatt meginditandó; ellenkező esetben 
az ellenfél egyszerü kérelmére a zárlat megszünte- 
tésének van helye. (259. §.) 

3. A zár alá vett vagyon czélszerü kezelése 
és biztonsága zártartót (260. §.), s a panaszlott 
érdekeinek megóvása oly intézkedést tett szüksé- 
gessé, melynél fogva az utóbbi mind a zárlat el- 
rendelése, mind a zártartó személye ellen kifogás- 
sal élhet, a nélkül azonban, hogy a zárlat fogana- 
tositása fennakadást szenvedne. És itt a körülmé- 
nyektől tettem függövé ama kérdésnek is eldönté- 

sét : valjon az ellenfél a zárlat folytán bekövetkez- 
hető kárra nézve mennyiben és mily biztositékot 
tartozzék nyujtani. (263. §.) 

4. A biztositás eddigelé teljesen hiányzott 

köztörvénykezésünk rendszeréből. A mit a törvény, 
peres ügyekben a nyertes félnek nyujtott, ha t. i. 
az, ki valamely követelésben birói itélet által fel- 
tétlenül elmarasztaltatván, ez itélet ellen felebbezés- 

sel élt s a megitélt követelés fedezéseül elegendő 
biztositékot adni vagy nem képes, vagy nem akar 
(1715 : 28. t-cz. 15. §. és 1729 : 28. t.-cz. 27. §.); 

és ha ugyancsak felebbezés esetében a nyertes fél 
hiteltérdemlőleg bebizonyitja, hogy követelését ad- 
dig is, mig a felsőbb biróság jogérvényesen hatá- 
rozhbat, a felebbező tékozlása miatt veszély fenye- 
geti (1723: 34. t.-cz. 4. §.) : mindez a birói zár 
minőségével bir; s a mennyiben csak itélethozatal 

után és mindenkor az ellenfél meghallgatása mel- 
lett alkalmazható : távolról sem felel meg azon 

kellékeknek, melyek a veszélyezett érdeket meg- 
nyugtatnák. A váltóeljárás vette legelöbb alkalma 

zásba a biztositási végrehajtástt véghatározat előtt 
és után, az 1840 : XV. t.-cz. II. r. 145., 146. §8. 

eseteiben; de az id. törv. szabályok félreértésekre 
adtak alkalmat, midőn a váltóeljárás némely feje- 
zeteit átalában a közpolgári ügyekre is kiterjeszt 
vén (I. 88. §.), a végrehajtási szabályokról nem 
világosan intézkedtek. (I. 111. 116. §8.) Nem aka- 
rok az idézett törvények értelmezésébe bocsátkozni, 
csak a tényeket constatálom, miket a tévedező bi- 
zonytalanság hozott felszinre. A biztositást rendsze- 
rint kérték a felek, s az elsőbiróság rendszerint el- 
rendelte, nem törödvén egyik sem a törvény szi- 

goru értelmével. A euria ellenben s fökép a kir. 

hétszemélyes tábla minden adott esetben elutasitá, 
vagy csak ugy és akkor hagyta helybe, ha és a 

hajtás adja meg. De a törvénynek gondoskodnia mennyiben a fennforgó körülmények szerint birói 
zárnak helye lehetett. Az eltérés kérdésessé tette 
a biztositás alkalmazását, s a kérdés végleges meg- 
oldást követelt. A közhangulat ujmutatását véltem 
követni, midőn a javaslatba a biztositást is felvet- 
tem, és pedig mind a per meginditása előtt, mind 

a per folyama alatt, mind az itélet hozatala után; 
a két előbbi egetben akkor, ha a követelés valódi- 

sága teljes bitelt érdemlő okirat által van támo- 
gatva, a mennyiben a követelés különben is bizto- 
gsitva nincsen és egyszersmind sürgös veszély iga- 
zoltatik; itélet után pedig, ha a feltétlenül marasz- 
taló itélet törvényes idő alatt felebbeztetett, a 

mennyiben a követelés egyébkint kellőleg fedezve 
nincsen. (268. §.) 

VIII. A végrehajtás legbiztosabb ismérve az 
eljárás életrevalóságának, legszilárdabb alapja a 

nemzet hitelének; és ez valamint eddig legtöbb pa- 
naszra nyujtott alkalmat: ugy a javaslatban leg- 

több eltérést tett szükségessé. Itt is csak a föbbek 
legyenek emlitve. 

1. ,elenleg szükség, hogy végrehajtató má- 

tesz : 

gát a végrehajtásnál képviseltesse. (1860: XV. 
t.-ez. II. r. 148. §.) Ha e szabálynak eleget nem 

saját érdeke ellen követ el mulasztást, mert 
a végrehajtás hivatalból teljesittetni nem fog; ha 
igen: akkor a végrehajtást szenvedett szerfölötti 
költséggel terheltetik. A javaslat szerint végrehaj- 
tónak jogában áll, de nem kötelességében, magát 
a végrehajtásnál képviseltetni; és ha a végrehajtási 
kérvényben kijelenti, hogy magát képviseltetni nem 
szándékozik : a kiküldött a vésrehajtást hivatalból 
teljesiti. (274. §.) 

2. Most a kijelölési jogot az elmarasztatt fél 
"gyak olja. (1836: XV. 2. §. id. törv. szab. I. 
11528.) Nagy akadály volt ez a végrehajtás me- 

netében s igen hálás czim a panaszra. A végre- 
hajtást szenvedett vagy nem élt e jogával, vagy 
akkép akará azt gyakorolni, hogy a kielégités le- 
hetetlenné tétessék. Amott a nyertes félnek kellett 
választania, itt a kijelöléstől eltérnie; a jogfentar- 
tás ritkán jutott czélhoz. De mindkét esetben al- 
kalma nyilt az elmarasztaltnak azon panaszra, hogy 
a kijelölés iránt meg nem kérdeztetett, vagy kije- 
lölése tekintetbe nem vétetett. A javaslat szerint a 
foglalás tárgyaira nézve a kijelölési jogot a végre- 
hajtató gyakorolja, még akkor is, ha követelése 
már zálogilag volna biztositva. (280. §.) 

3. A fennálló rendszabályok megkivánják, 
hogy a végrehajtás az elmarasztalt félnek előre 
bejelentessék (id. törv. szab. I. 118. §.) Mi ez 
egyéb, mint értesitése a félnek a fenyegető ve- 
szélyről, s meghiusitása a végrehajtásnak, mely 
rendszerint már későn érkezik ! Tudom, hogy ez 
nem mindenütt van igy, hogy a törvény ezélja nem 
ez volt; de az eset, fájdalom, gyakori, és a vétkes 

óvatosságra a törvény nyujt alkalmat. A javaslat 

a végrehajtást szenvedettet a fogadásról eleve ér- 
tesittetni nem engedi. (291. §.) 

4 Jelenleg az ingatlanok becsértékének ki- 
tudása szükségessé teszi, hogy a felek külön e 
végre kitüzött határnapon becsüsöket válaszszanak, 
továbbá a becslés foganatositására ismét további 
határidő rendeltessék, végre „az elkészült becslést 
a biró a felekkel közölvén, azoknak észrevételeit 
kihallgassa és mindezek megfontolása után itéletet 
hozzon." (1836 : XV. t.-ez. 6-12. S8) Ez eljárás 
sok időt vesz igenybe, s az is, mint a kijelölési 
jognál mondatott, több alkalom nyilik a feleknek 
arra, hogy a történtekből felfolyamodásokra vagy 
semmiségi panaszokra elhalasztó indokot meritse- 
nek. A javaslat szerint, ingatlan vagyonra nézve 

végrehajtás esetében becslésnek nincs helye, hanem 

földeknél az egyenes adónak és pótlékainak, há- 
zaknál pedig föld- és házadójoknak s összes pót- 

lékaiknak százszoros mennyisége képezi a becsér- 

téket. (332. §.) 
65. A jelen törvénykezés szabályai szerint a 

lefoglalt tárgyakra nézve egy harmadik részéről 

emelt igény, a mennyiben az erre vonatkozó kere- 
set az árverés megtörténte előtt a végrebajtó biró- 

hoz benyujtatott, a további végrehajtási eljárást tel- 
függeszti (id. törv. szab I. 118., 137. 88.). Nem 

mondhatni, hogy czéljára nézve ez intézkedés elfo- 
gadható alap nélkül szükölködnék. A kielégitési 
jog csupán az elmarasztalt ellen bir hatálylyal, s 
ott, hol harmadik személy tulajdona forog kérdés- 
ben : sem végrehajtás az idegen vagyonra nem in- 
téztethetik, sem e harmadik a tulajdon bebizonyi- 
tásának törvényszerű utjától el nem zárathátik. De 
a visszaélés mint kiirthatatlan gyom ütötte fel ma- 
gát a jó szándoknak minden léptein; a Hhitelező 
tantalusi kinokkal szemléli, hogy hosszu fáradozá- 
sainak gyümölcsére az önzés nyujtja ki órvkezét; 
az árverés órája előtt jő egy harmadik, hogy a fe- 
lek közé sorakozzék s kétessé tegye a jogszolgál- 
tatás eredményét. A tulajdon jogczime számtalan 

esétben aljas üzérkedésnek szolgál eszközül, az 
igény perorvoslattá sülyed. És ha a jogtalan igény 

kudarczezal vonult vissza : ismét mások foglalják 
el a tért; a hitelező kielégitése éveken át az adós 
tetszésétől függ. A végrehajtásnál azon lehetőséget, 
hogy idegen tulajdon is vétethetik foglalás alá, va- 
lamint a tulajdonjognak, ha az törvényszerüleg 
igazoltatnék, sérthetlenségét a javaslat is szem előtt 
tartotta; de az igények bejelentésének határt sza- 
bott, s ezáltal lehetővé tette, hogy valamennyi igény 

egyszerre jelentetvén be, a legrövidebb idő alatt 
eldöntessék, a kitüzött árverés pedig akadályozva 

ne legyen. E végből a pejeleptésre 15 napi zárt- 
határidő engedtetik; a bejelentettek sommás uton, 
s a telekkönyvi hatóságnál külön jegyzőkönyvben, 
még pedig, ha többen volnának is, együttesen tár- 
gyalandók, a be nem jelentettek ellenben egyedül 
a vételár fölöslegére utasitvák. (360., öő §8.) 

(Folytatjuk.) 

Frdciöi levelelkk 
Dr. P. D. barátomhoz. 

(Folytatása és vége.)) 

Julius 24-én tehát útra kelénk s K.-Vásárhe- 
lyen keresztül estére ide megérkeztünk. A külön- 
ben is kevés számnu szobák jobbjai el lévén foglal- 

va, mi a Fellegvárba — mert mind a hét épületnek 
külön ncve van – foglaltunk szállást. A cselédséget 

s podgyászt azon épület más szobájába, a lovakat 
a szellős felszerbe helyeztettük. Lakó szobánkban 
a két fakó asztal, két hasonló ágy s négy faszék 

úgy elfoglalt minden ürt, hogy nekünk alig mara- 

dott mozoghatásra szabad hely. Úuitársam békéte- 

lenségét el nem nyomhatta. Én a filosofus szerepét 
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játszodtam. Képzeljük magunkat mondám - egy 
hegyi kiránduláson, mint meg van az ember eléged- 
ve, ha az éjt bár egy pásztor-kunyhóban töltheti. 

Szobánk csak ily alvóbelyül szolgáland. A napot 
a szabadban iva, fürödve, sétálva, társalogva töl- 

tendjük. A jeles viz élvezhetéseért egy néhány napi 

áldozattól férfi ne rettenjen vissza. A katona ba- 

bérjait nem rózsákon nyugodva szerzi. Jákób Léá- 
ért hét évig szolgált Lábánnak, s ugyan annyit 
Rákhelyért. 

Ily elmélkedések közt Morféns karjaiba döl- 
tünk, szép napra viradtunk. Az útó curát elkezdet- 

tük. Ittunk, az izzó fővény-kövek melegitetta hor: 
vizben, con amore, feredtünk, ismerkedtünk a 

vadon tájjal, a szük szállással kibékültünk. 
Igy tölt el 5 nap. Jól esett a feszes előpataki 

élet után, a fesztelen egyszerü székely társalgást 

élvezni. A viznek jótékony hatását, lehetetlenség 
volt, ezen rövid használat után is, fel nem ismer- 
nünk. Terveztünk a felől, hogy a jövő évben mily 
előkészülettel látogatandjuk meg ujra kedven- 
czünket. 

De — a költöként — nincs öröm bánat nél- 
kül, a jó roszszal van vegyitve. A hatodik nap a 

láthatár beborult. Völgyünk az üditő lég helyett, 
kiálhatatlan hideg, a velökig ható légrohammal os- 
tromolta fellegvárunkat. Picziny szobánkba zárt. 
Elmult kedvünk inni vagy fürdeni. Hozzá járult 
utitársamnak gyomorzavara. A gyógyszertár A órai 
távolságra van, Kezdettük a hely kényelmetlenségeit 
érezni. Szük, szellős szobánkban mozgást nem te- 
hettünk. Vendéggyülde hiányzott. Az 1dő másnap 
se változott. Harmadik nap reggele se nyujtván 
reményt, hogy feltisztuljon, elhatároztuk, a külön- 
ben is még csak öt napig tervezett itt mulathatá- 
sunkról lemondani s e szerény helytől bűcsut véve, 
ma délután ismét KVásárhelyen keresztül hazatelé 
indulni, s mig több kényelemről gondoskodva nem 
lesz, se elő, se utó-curára ide többé nem jönni. 

Ily kedvetlen incidens mellett végzők be kü- 
lönben sükeres fürdői pályánkat! 

Ezen jeles vizet ismertetvén, még megjegy- 
zendőnek vélem, miszerint a főökúttal szemben, az 

úttól balra, létezik még egy második forrás is, ke- 
vesebb vizzel. Íze az, mi az elsőnek, de nagyobb 
olvasztó erővel birónak állittatik. A vegykémlet fog 
ebben határozni. Fenn a völgyben egy harmadik, 
analog, csekélyebb forrást találunk. Délre a szom- 
széd völgyben egy vékony ér van, mit szemkútnak 
hivnak. Kén szagu s ízü; ezt a környék székelyei 
szem bajokban használják. 

Ennyi ásvány viz van K.-Jakabfalván. Az első 
két forrás naponkint 200 akónál több vizzel szol- 
gál. Ezekből készitik a fürdőket is. Tavaly ezen 

viz is haszonbérbe adatott, kivette duló Csürös úr; 
fizet évenkint 700 o. é. frtot. Egy üveg töltés s 
pecsétlése 2 kr, 50 teli üveget 6 o. é. frt. szállit 

Brassóba; hozzá folyamodhatni; utolsó posta K.- 

Ujtalu. Átalánosan ezen viz a görvélykór — sero- 

fulosis - ellenes vizek kitünö hirében áll. 
A környék Brassóig, fényes, itt meggyógyult 

kóreseteket tud felimutatni. Ezen hatást többen a 
Jodnak tulajdonitják, de a mi még vegykémlet ál- 

tali bebizonyításra vár. Mint vasas, kátrányos, szén- 

savanynyal dús viz, erősiítöleg, gyógyitólag hat a 

takbártyákra , gyomorra, vérre, idegrenszerre, ve- 

sékre. 

E fürdőintézet birtokosa, Imperi Balasi Lajos 
alkirálybiró fivérével. Sajnos, hogy 14 év óta egy 

lépést se haladott előre; a tavaly épült lak s raktár, 

a viz-haszonbérlő számára készült. Remélhető azon- 

ban, hogy a nyugati civilisatio kelet ezen végpont- 

jára is elhatand, remélyhető, hogy a t. birtokos úr 
nekem tett égéretét beváltandó, minél előbb vizét 
vegykémlet alá adandja, hogy a természet buvára, 

a szenvedő emberiség, hogy a viz birtokosa tud- 
hassák : mi kincs rejlik a kászoni Kárpátok völ- 
gyében. 

S ezzel levelemet bevégzem, sajnálkozással 
tudatva veled, hogy a kitüzött hataridő előtt, inneni 
eltávozásunk miatt, mind a Tusnádra tervezett ki- 
rándulás, mind az arról irandó fürdői levél elma- 
rad. Ezen hiányt azonban hazaérkezésem után, ha 
időm s környülményeim engedik, egy egyébünnen, 
tán Algyógyról, teendö tudósitásommal, remélem 
jóvá tehetdi.. 

Tudományos fáradozásaidat koronázza süker. 
Dr. Lészay Dániel. 

A gazd. egylet választmányának 
aug. 7-kén és szept. 4-kén 

hozott nevezetesebb végzései 
1) A gazd. egylet köztelkén 1- 5 évesig való 

mintegy 40,000 eperfa van kiadó. Ezen összegből 
5000 db csemete a kir. kormányszék szabályozása 
ezerint a megyéknek s városoknak; Torda városá- 
nak külön 500 db; egyesek részére egyleti tagok 
ajánlata által indokolva egyenkiat 15-20 db ajánl- 
tatott fel minden dij nélkül., A részesedni kivánók 
az illető mennyiséget saját költségükön ásatják s 
osomagoltatják. 

2) Kolozsvártt központi méhtenyésztő társulat 
alakulván a kir. kormányszékhez lett pártolás vé- 
gett felajánlva, 

3) Gyárfás Sámuel, S..Szt. Györgyön az eperfa- 
és selyemienyésztés érdekében dicsérelesen működő 
hazánkfia, az egylet tiszteletbeli lagjává leendő ki- 
nevezés végett a közgyülésnek felajánliaini hatá 
roztatott. 
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4) A keszthelyi, debreczeni gazdasági tan- 
intézetek mintájára Királyhágón innen is egy gaz- 
dasági tanintézet felállitása végett a miniszterium- 
hoz kérés intéztetett. 

5) Állattenyésztésünk érdekében, hogy mező- 
gazdáink a marhasóhoz minél könnyebben juthas- 

sanak, a kir. kormányszékhez felirás tétetett. 
6) Asechermannak az egylet leköszönt titkárá- 

nak hivatala buzgó és lelkiismeretes folytatása el- 
ismeréseül jegyzőkönyvileg köszönet szavaztatott. 

) A megürült titoknoki állomásra pályázás 
nyittatott, a pályázás határnapjánl oktober 25.dik 
napja jelöltetett ki. 

8) A mezőségi borvidék megvizsgálására egy- 
leti biztosokul Pál Sándor, Nagy Ferencz, Kócsi 

Károly és Lengyel Ádám egyleti tagok bocsáttat- 

nak ki. Főhelyek lesznek, melyeken a bizottság 
több ideig fog megállapodni, Gyulatelke Ma- 
rokházával, Czege, Komlód és Bethlen. 
A körút programmja nyomtatásban fog az illetők- 

kel közöltetni. 

9) Az okt. 9 én tartandó ekeverseny megbirá- 
lására elnökül b. Bánffy Dániel, bizottmányi tago- 
kul: Tisza László, b. Bánffy János, b. Bornemisza 
János, Paget János, Berde Áron, Kelemen Bemjá- 
min, Pap József, Magyari Mihály, Kagerbaner Án- 
tal, Kovács Márton, Finály Henrik, Tompa Károly 
és Demeter Károly, mint egyszersmind jegyző, ké. 
rettek föl. 

10) Szabó Sámuel tagtársunk világtárlati út- 
járól érkezett s ezután érkezendő levelei hirlapi 
úton közöltetni határoztattak. 

11) A titoknoki ügyek vezetésére az új titkár 
beállitásáig Nagy Ferencz tanár kéretett fel. 

KÜLFÖLD. 
Szövetség Poroszország és Ausztria 

közt. A ,Situationt — mint táviratilag már jelen- 
töők - egy szerződési tervjavaslatot közöl, melyet 
Poroszország Recke gróf által, kevéssel Tanfkir- 
chen gróf ismeretes küldetése előtt, Bécsben elő- 
terjesztett. Nevezett lap föszerkesztője, Grenier úr, 
becsületszavára állitja, hogy ez okirat hiteles, azt 
azonban nem teszi hozzá, mily fogadtatásban ré- 
szesült Bécsben. Ez okmány igy hangzik : 

„Szerződési javaslat Poroszország, 

Németország képviselője és Ansztria 
közt. 

1. Poroszország semmiképp sem akarja Au- 
sztriának Keleten való terjeszkedését akadályozni, 
mert ezáltal Oroszország foglalási tervei elé tartós 
gát állittatik s Európa békéje biztosittatik. 

II. Ha Ausztria Németország egységi törek- 
vései elé nem gördit akadályokat, Poroszország 
késznek nyilatkoztatja magát, hogy befolyását a 
Portánál arra használja, miszerint ezt reá birja, 
hogy Montenegró, Bosnia, Szerbia és a Dunafeje- 
delemségek függetlenségöket bizonyos pénzösszegen 
megválthassák, s ez országok, melyek független 
kormányzattal birandnak, magukat diplomatialag 
és katonailag az ausztriai császár ő Felsége oltal 
ma alá helyezzék, a ki az ő legmagasabb katonai 
fejök leend. 

III. E föltételek alatt Poroszország és Ausztria 
biztositják a Portának területi épségét — kikötve, 
hogy keresztyén alattvalóinak teljes vallás szabad 
ságot ad, és Kréta szigetéről, pénzbeli kárpótlás 
mellett, Görögország javára lemond. 

IV. Ha e javaslat diplomatiai úton nem való- 
sitható, akkor Poroszország Ausztriának, az ö frigy- 
társának, segélyére leend, hogy az Keleten fegyver 
által nagyobbodhassék. 

V. Ausztria pedig fontolóra véve Poroszország- 
nak e kötelezettségét, Németország fejlödésének, 
mint egységes államnak, útjába többé semmi aka- 
dályt nem gördit, és a mi őt illeti, német korona- 
tartományaival együtt belép a német szövetségi 
államba. 

VI. Ausztriai császár ő Felsége beleegyezését 
adja, hogy német csapatait, Németországnak vala- 
mely külhatalommali háboruja esetében, a porosz 
király főparancsnoksága alá helyezendi. 

VII. Porosz király ő Felsége hasonló számu 
csapatokat állit ki és bocsát az ausztriai császár 
foparancsnoksága alá, ha Ausztriát valamely idegen 
hatalom háboruval fenyegetné. 

VIII. Ausztria államai és a német szövetségi 
államok kölcsönösen biztositják egymásnak területi 
épségöket s igy megszilárditják Európa békéjét. 

IX. Ausztriai császár ő Felsége beleegyezik, 
hogy a Németországban érvénynyel biró törvények, 
pénz, mérték és suly parlamenti határozat által az 
ő német korona tartományaiba behozassanak. 

X. Ausztriai császár ő Felsége minden korona- 
tartományaiban megkoronáztatja magát, s fivéreit és 
unokatestvéreit ez államok alkirályaivá nevezi ki. 
Ez alkirályok a német fejedelmi gyülésen jelen 
lennének. 

XI. Végül Ausztria kivánja, hogy Poroszor- 
ország minden német államnak független benső 
kormányzatot engedjen, hogy minden fejedelemnek 
biztositsa souverainitását, és hogy, Scbleswig Hol- 
stein kivételével, a magához kapcsolt államokat 
előbbi birtokosaiknak visszaengedje, — csak a di- 
plomatiát s a fegyveres erőt tartván fenn maga 
részére ez államokban, hogy külföldön Németország 
jogát egészen egyedül képviselje. 

XIT. Az itt emlitett föltételek alatt Auaztila 
német államai, valamint Bajorország, Würtemberg, 
Baden és Hessen az új német szövetségbe lépnek, 
s Poroszország királyát, 1. Vilmost, Németország 
császárjául elismerik.* 

Alig szükség megjegyezni, mily megbizhatlan 
forrás a ,„Situationa, s mily gyanus az állitólagos 
okmány. Poroszország terjeszt elő javaslatot, s eb- 
ben Ausztria azt kivánja, hogy Poroszország az 
elűzött fejedelmeknek adja vissza államaikat! És 
Ausztria „német csapatairól? van szó, holott az 
ausztriai seregben a nemzetiségek szerinti különb- 
séget nem is ismerik! 

Ez okmány Recke gróttól eredt; ő azonuban 
sem az ausztriai, sem a porosz kormánynyal a leg- 
csekélyebb összeköttetésben sem áll, hanem őö egy 
politikai tervkovács, kinek tolakodását Bécsben sok 
politikus nagyon jól ismeri. 

SZERBIA. Belgrádból irják az augsburgi 
nállgemeine Zeitunga nak: A bolgár felkelésről ke- 
rülő útakon ugyan, de mégis jó forrásból, nem fon- 
tosság nélkül hireket vettem, melyeket itt röviden 
foglalok egybe. Sofia mellett nagyobb összeütközés 
történt a Totis alatt álló bolgárok és baschi bozuk- 
ok közt. A törökök 30 foglyot hagytak a fölkelök 
kezében, kik részükről jelentékeny veszteségeket 
szenvedtek. Trojan falu mellett erdő van, hol a 
felkelők egy csapatja tanyázott. A törökök ez erdöt 

körülfogták, elől bolgárokat állitottak fel és ezek 
által fedve, tüzelni kezdettek. Ekkor egyszerre erös 
puskatüz ropogott és a felkelők iszonyu pusztitást 
tettek a törökök között. 

A dolog nemsokára kiderült. A bolgárok a 

felkelőket a törökök szándékáról már eleve tudósi- 
tották s elhatározták volt, azonnal földre terülni, 

hogy a felkelők egyenesen a császári katonákra 
ozélozhassanak. Azt mondják, hogy itt 250 török 
esett el. - Bulgáriában most egy idegen alattvalót 
sem regpectálnak; a terrorismust le sem lehet irni. 
Tetewetben Lowzani mudir valóságos vérfürdőt ké- 
szitett, hol nök és gyermekek estek áldozatul. Idő.- 
közben Mitbao basa belátta, hogy erővel nem ké- 
pes elnyomni a felkelöket, azért rábeszélésekhez 
nyult. Mint hallom, angol missionariusok közvetité- 
sével él, hogy a felkelőket a fegyverek lerakására 
birja. Eddig minden kisérlet meghiusult, s jövöre 
sem lehet egyebet várni. 

OLASZORZÁG. A ,„Journal des Débats4-nak 
Florenczből f. hó 5-ről irják: „Garibaldi való- 
sággal Genfbe utazott el, hol jelen leend a béke 

congressus ülésein. Mint mondják, nagy kitünteté- 
seket készitnek számára, s némileg többé vagy 
kevésbé excentricus beszédeket lehet várni. 

Azonban ő éppen nem mondott le terveiröl, 
söt hangosan fejezi ki a legnagyobb reményeket. 
1gy p. o. EFilopanti bolognai tanárnak, ki a leg- 

tulzóbb római emigránsok egyike, azt irá, hogy 
Genfbe menetele által leghöbb óhajtásainak sikerét 
biztositja. Ugyanezen eszme van kifejezve a ,Re- 
forma" cz. lapban is. 

Most már csak be kell várnunk az eseménye- 
ket. A kormány folyvást a határon tartja csapatjait, 
s e tárgyban szabadjon megjegyeznem, hogy a 

rendes seregbeli katonák nem csatlakoztak az 
Orvietóban történt manifestatiókhoz. Azok szál- 
lásaikon voltak consignálva, s általában hozzátehet- 
jük, bogy az olasz hadsereg igen kevéssé hajlandó 
törvénytelen manifestatiókban résztvenni. 

Azt mondják, hogy egy angol hajóraj czirkál 
a toskánai vizeken, s a hirterjesztök hozzáteszik, 
hogy az egy franczia részröl Rómában eszközlendő 
beavatkozás meggátlása végett van ottan, Én azon- 
ban ezt egyáltalában nem hiszem. 

FRANCZIAORSZÁG A salzbargi körirat 
Moustiernak, mint franczia külügyminiszternek, 
hattyudala volt. Gróf Lavalette ugyanis a belügy- 
mimszterium teendőivel teljesen fölhagyott, hogy 
magát kizárólag a külpolitikának szentelje. A bel- 
ügyminiszteriumban azt is állitják, — e kinevezés 
a franczia diplomatiát teljesen Ronher úr kezébe 
juttatná s Berlinben nem idézne elő visszatetszést, 
Frémy úrnak, a földbitelintézet igazgatójának bel- 
ügyminiszterré kinevezéséről szóló igen valószinüt- 
len hir még világosabban jelzi a legközelebb be- 
következendő irányt. Igy a Frémyvel legbenső 
összeköttetésben álló Ronher hatalma egy veszélyes 
tarpeji magaslaton alapszik. Ez irányban beszélnek 
—- mint az ,A. A. Ztg4.nak irják — a börzén is 
a franczia-porosz találkozásokról, melyek még tör- 
ténni fognak. - Rouher és Lavalette urak köreiből 
már megkezdték a közvéleményt előkésziteni arra 
nézve, hogy a legjobb megoldás lenne Francziaor- 
szágnak Poroszországgali egyetértése az iránt, mi- 
szerint Poroszország egyesitse az összes német 
államokat, Francziaország északon és keleten egé- 
szitse ki nemzetiségét, s a német és franczia nyel- 
vü valamennyi törzsek e két teljes agglomeratioja 
a keleten nagyobbitott Ausztriát ékelje Oroszország 
és Kelet közé. 

KÜLÖNFÉLÉK 
=Vasútunk ügye, ha retrograd irányban 

maászkált a volt rendszer alatt, annál gyorsabban 
halad előre új kormányunk kezében- A munkála- 
tok vezetésével megbizott mérnök, Nagy, ki a hi- 

res brenneri vonal épitésében is részt velt, váro- 
sunkba érkezett, s irodáját a napokban berendezi. 
Első teendője az ujabb revisióval történt változá- 
sok megtekintése s felméretése lesz. Mint biztosan 
értesülünk, szigoru utasitása van oda működni, 

napelőtt töltetett be; megválasztato 

tották, 8 már haza is ment Oláhországba. 

fonatkozó eredmény it 

ladást, Klválóbb k pvi 

mondják kép tk — a mi azonban 

hogy a földmankálatok october ela 
második hetében kezdetöket vegyék. 

= A törvényszéki elnöki 

Sámuel 5660 szavazattal. Az ellemn 
István 409 szavazatot kapott. v 
ségre 11 én lefolyt szavazás alkalmával i 
Pál és Tamási Antal közt a szavazatok 
ván, új választás határoz. A megválasztot 
tegnap este fáklyás-zenével tiszteltete t meg. 

= Városunk ujon velksott cöküdtkő 
sége tegnap tartotta első gyülését, melyben : pol. 
gármester üdvözlő beszéde, s még fel nem esketett 
tagok Kriza János és Halmágyi Sándor felesküvése 
után, több tárgy került szönyegre; többi közt a 
házszabályok megvizsgálására s a felállitandó ksza, 
bizottmányi tervek elkészitésére, ugy a hivatalok 
átvételére bizottságok küldettek ki. 

= Az ágostai hitvallásmak superintenden- 
séül Teutsh tr. választatott meg. 

=A N. Szebenben orosz emissarius 
nánt letartóztatott Nicülescót, jobban mond 

tanescót, ártatlansága kiderülvén, sza 

D 

= Az erdélyi kir. penzügyigazgató- 
ság II. osztálybeli adótárnokokat Sotropa Sándort, 
Turóczi Andrást és Demecsinski Györgyőt Lső osz- 
tálybeli adótárnokokká; rendelkezés alatt volt III. 
osztálybeli adótárnokot Tisehler Antalt, ugyszintén 
az adóellenőröket Bárbénius Edét, Fábini Edét és 
Pál Istvánt IIdik osztálybeli adótárnokokká; t- 
vábbá rendelkezés alatt volt gyüjtő-pénztárnokot 
Lachner Andrást Iső osztálybeli adóellenőrré és az 
adótiszteket Richter Károlyt és Gyurich Pétert II. 
osztálybeli adóellenőrrökké; végül a III. osztálybeli 
adótisztet Gencsi Istvánt és az adósegédeket Páál 
Albertet, Zichardt Frigyest és Schilliager Józsefet 
ILdik osztálybeli adótisztekké ideiglenesen kine- 
vezte. 

= Az igazságügyminiszter e hó 10-én 
kelt, Pestmegye közöngégéhez intézett leiratában 
rosszalja nevezett megye hatóságának a Kossuth- : 
féle levelek lefoglalása körüli eljárását, midön a bün- 

vizsgáló biró azon kérelmét, melyben a nevezett 

Megköveteli a törvények iránti engedelmességet s 
reméli, hogy a megye közönsége belátván eljárása 
helytelenségét, sietni fog a bünvizsgáló biró meg- 
keresésének eleget tenni. aa 

=A marhavész nagy terjedése alkalmá. 
ból a tömösi, törcsvári, ó-sánczi és bodzai vesz- 
teglő intézeteknél mindennemti marhahajtások ber 
tiltattak. lendis 
= Roppant égés volt a napokban Brünn- 

ben. A szerencsétlenség eddig hallatlan módon 
idéztetett elő pillangóval játszó gyermekek ál- 
tal, kik azon különös, s szomoru következésü öt- 
letre jöttek, hogy egy nagy pillangó lábára égő : 
gyufát kössenek, mely egy gyulékony anyagokkal 
rakott hiuba repülvén, a város egy nagy részét 
hamuvá tette. –A Morvában is szép terjedésben mü- 
ködö ,Victoriat társulat is érdekelve van ez égés 
által. a 

= Béceből f hó 11-ről irják, hogy 10-én 
ö Felsége elnöklete alatt minisztertanács tartatot, 
melyben a nehézségek kiegyenlittettek, – A reich 
rath f. hó 23 ára összehivatot.t... 

levelek zár alá vételét kéri, egyszerüen félretette. 

ao 
=Borsodmegyében M. Keres ge sept. t 

3 kán délben tüz támadván, 4-5 óra alatt 300 a alatt 
épület lett bamuvá, E várost is gyufáyal játszó 
gyermekek tették porrá. a megkase sani 

Szabolesmegye főispán Vécsei 
József, a megye által hozott ismeretes baloldali 
szellemt határozat s a Kossutbnak adott bizaln 
szavazat miatt, föispáni allásáról lemondottt 

=Türr tábornok s neje eddig Pestrai 
érkeztek. Egy lap azt irja róla : A táborn laszó 
utlevéllel, mint olasz altábornagy utazik, s a bécsi 
udvar melletti olasz követ értesítve s illetőleg ata 
sitva lőn iránta, mert Türr ntja n egészen ma- 
gán vágy, viszontlátni a hazát, banem egyszersmind 
küldetés is a florenczi kormány részéről, a Duna 
völgyének tanulmányozására nemzetközi kereskede- 
lem szempontjából. A tábornok ihetőle a 
Feketetengerig fog menni. Ő p hogy 
szolgálatból visszalépett, hogy idejét és tevé 
ségét az iparnak szentelhesse, a mintbogy 
tója is lett két társaságnak, m 
alakult, s Lombardiában és Toscanába 
sikerrel, hatalmas gyárakban müködi 
rangját Victor Emanuel király egyenes 
tartotta meg, s egyszersmind ő felsége 
hadsegédei közé neveztetett ki. Naj 
titia Bonaparte, Luciennek volt leá 
unokatestvér III. Napoleo. 

bolszen 
.Becke pénzügyminis ljután a mgyas küldöte 

gyel kapcsolatba 
alakulása 

tuluralkodni, bogy or 
még nem érkezok 

Hye t
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tavalyi fo yama oly nagy feltünést 

még tartalmasabb lesz, s a nagy 

zólag irja 

rendszere nyomán való átalakitása hátultöltökké; s 

egfordult 505 vendég, 
Borszéken 206 (123 

ldi); Jakabfalván 100 bel 

ő bel, 51 külföldi); Ko- 
317 

2 bel, 414 külföldi); 
omban 539 (498 bel-, 

si ó ezimt folyóirat indult 

Albert szerkesztése mellett. A lap ezélja, 
kozata szerint, nem kevesebb, 

érdekeknek megnyerni. - Minél szebb siker legyen 

pitzig Itzig napt ára", melynek 

1 tizezer példányban kelt el, ez évre 

meg fog jelenni és pedig a közelebbi na- 
pokban. Ugy halljuk, hogy a tavalyihoz képest 

és kis dolgokról szöveg és képben sok 
tot, tréfát s bohóságot közöl. 

átultöltő fegyverekre vonatko- 
a ,Militár Ztg4 : Habár lassan, azért 

mégis előre halad a régi fegyvereknek Wanzel 

terinm még e hét folytán szándékszik a hannoverai 

király s a würtembergi herczeg nevét viselő ezre- 

deket e fegyverrel éllátni, s pedig nemcsak a helyi 

létszámot tekintve, hanem e két ezred számnagyitási 

készletét is fedezni; legközelebbi héten a Pbillip- 

povics József b. altbnagy hadosztályának máso- 

dik dandára nyer Waáncel-féle hátultöltőket, az- 

után pedig a bécsi helyőrség ellátása foganatositta- 

tik dandáronkint. A hannover ezred zászlóalja, mely 
a brucki táborban Remmington-fegyvereket ka- 

pott, ezekért Wanzel-féléket nyer, az előbbiek kész- 

letül tartatván fenn. A Maroicsics báró nevét 

viselő gyalogezred egy zászlóalja Gráczban, már is 
el van látva Wánzel rendszerü hátultöltőkkel. E 

fegyverek átalakitása mellett a Wörndl-félék be- 

szerzésére is erősen készülnek, úgy, hogy valami- 

vel több, mint egy év alatt, a hadsereg tényleges 

létszáma el fog láttathatni mindkét rendszerü hátul- 

töltökkel, 

fogva következő- 

án 184 belföldi; 
yógyon 108 (105 
ldi; Kovásznán 

(312 bel, ö 

zsidóit a magyar 

Hivatalos értesitések kivonata. 

pPályázat. A pesti egyetemnél egy erdélyi 

orvos-növendék számára 230 frt évi javadalomból 
s 80 frt szálláspénzből álló sebész műtői alapitvány 
engedélyeztetvén, erre a kérelmek az erd. kir. fö- 

kormányszékhez szeptember végéig beadan- 
dók; kérelmezőknek azon kötelezvényöket is mel- 

lékelniök kell, hogy legalább 10 évi orvosi szolgá 

latjukat Erdélynek szentelik. 
Vásárengedély. Dobokamegyében keble- 

zett Vármező községének csütörtökön tartandó heti- 
vásár engedélyeztetett, e hó 28 tól kezdődőleg 

tett, hogy három 

és kis emberek- 
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Árverések. Küküllőmegyében Szélkúton 
fekvőségek oct. 28, nov. 28. – Maros-Vásárhelytt 

Szabó Demeter telke szept. 25. - Szamosujvártt 
a Szamosoni fahid kijavitására árlejtés, szept. 26 

Tiltakozás. Kolozsvári bukott kereskedő 
Csiki Alajos ellen Dombi János, — mint a kinek 
nevével az előbbi több ügyben visszaélt – tiltakozik. 

Hirdetmény. A szabad. első erdélyi vas- 
pályatársulat jelenti, hogy részvényeinek jan. s jun. 
1-én fizetendő kamatszelvényei, f. évi octob. 1-től 
Beeybé Frankfurtban és Berlinben fognak bevál- 
tatni. 

uUrPOSTA. 
– Berlinben f. hó 10 kén nyittatott meg 

az északnémet birodalmi gyülés. A vá- 
lasztások megfelelnek a kormány óhajtásának, és 
igy a király volt megnyitandó az ülésszakot. 

— Garibaldi Genfben, szállása erkélyéről 
beszédet tartott a néptömeghez, melyben szerencsét 
kivánt a genfieknek, mint kik az első döfést adták 
a pápaságnak, és kijelenté, miképp az utolsó dö. 
fést majd ő adandja annak. 

– Berlinben — mikint a „Times" ottani 
levelezője irja - hivatalos uton értesültek arról, 
hogy mig Poroszország utolsó csapatait is kivonni 

szándékozik Luxenburgból, azalatt 60,000 fönyi tá- 

bor öszpontosittatik Francziaország nyugat-keleti 
határán. A porosz kormány nem teszi fel császári 

szomszédjáról, hogy ez a kiüritett helyet megroha- 
nás által hatalmába keritse, Hollandiát mindamel- 

lett emlékeztetni fogja kötelességére : tudniillik a 

luxenburgi vár mielőbbi lerombolására. 

- Bécsbe, hirszerint, hivatalos jelentések 
érkeztek az iránt, hogy Tirolban sz ámos porosz 

tiszt kezd mutatkozni; hozzáteszik, miképp. 

a porosz vendégek leginkább az Achen-völgyben 
és Gempachnál (az Achen-völgybe vezető legköze 

lebbi vasútállomás) folytatják tanulmányaikat. 

Legközelebbi napokban — miként a „De- 

battet irja - azon kérdés fog a tuileriák cabinete 

által Szent:Pétervárra intéztetni: mily állást fogla- 

land el Oroszország a Portával szemben most, — 

miután Kréta tettleg meghódittatott a kandiai 

keresztények ügyében. 

Gabonaár Kolozsvártt sept. 12-én 1867 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 70 kr. Elegybúza 2 írt 96 
kr. Rozs 2 frt 12 kr. Árpa 1 írt 64 kr. Zab 1 fit 
— kr. Törökbúza 2 frt 66 kr. Pityóka — frt 70 kr. 

Marhahús fontja belváros 15, külvárosban 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Sept. 12-kén: 50/, Metaligues 100 frt 57.50. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 66.40. Kamat 59.30. 
1860. Kölcsön 84.80. Bankrészvény 685.- Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 183.90. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 123.65. Ezüst 121.—. Cs. királyi 
arany 5.891/.. 

Sept. 10-kén : Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 69.50. Erdélyi 63.25. 

T. és felelős szerkesztő DUZSA DÁNIEL. 
etes növekvésben van. 

300) (2-3) ! Vajha ne találkoznék azért senki, a ki a béállást, mig idő van reája, elmu- (306) (1=83) 

mirdetmény v rendelt véghatár, oktober végével egy egész év lenne vissza Vi n kle P J á n 08 

a gg ary tökéleks a ea ei munkások számára szükségelt 33,400 mérő Végre azon tisztelt tagok, kik szokott évi illetékeikkel talán még hátrálékban 

SeH y volnának, ezennel felszólittatnak, hogy azokat minélelőbb kiegyenliteni igyekezzenek, NAGY-ENYEDENN 

9,400 , Kapnikbányára 17850 , Olahláposra szehalmozódásából származné 

ta1,930 , „Sztrimbulyba 

5,320 , „Oláhláposbányára 

továbbá: 

5,700 

14900 mérő búza Nagybányára 

9,300 mérő tengeri Nagybányára 
„Kapnikbányára 

hogy igy azon kellemetlenség, mi a fizetési véghatár, oktober végével az ügyek ösz- 
k, a lehetőleg elkerültessék. Ugy az 1850-dik évben 

béállott tagok is sziveskedjenek, ha illetékeiket 17-szer béfizették, nyugtatványiveiket 

kikészités, illetőleg nyugdij biztositással ellátás végett, sietve beadni, mivel a legkö- 

zelebbi évben az ök nyugdij-vonások elkezdődik, s ezt csak ugy lehet teljesedésbe 

venni, ha a biztositási okmány birtokában vannak. 

Brassóban, augustus 15-kén 1867-ben. 

A Brassai közönséges nyugdíj-intézet 

tisztelettel jelenti a t. városi közönségnek 
és vidéki uraságoknak, hogy közelebbről 
nagyobbszerü készpénzbeli vásárlá- 
sokat téve, óly helyzetben van, hogy a 
legolcsóbb és legjobb minőségü füszeráruk- 
kal szolgálhat; különös figyelembe ajánlja 
jó kávéit és gőzmalmi lisztjeit. 

: 870 „Olábhláposra . 
(00 ,,Sztrimbulyba 
e 7830 , Oliláh-lápos-bányára részletenkint 

leen ggállitandó, f év september 28-án a nagybányai m. kir. gazdasági hivatal 
irodájában lepecsételt irásbeli ajánlatok útján árcsökkentés fog tartatni. 

Vállalkozni kivánók erről oly módon értesittetnek , miszerint 109, bánatpénz- 
zel ellátott, s lepecsételt ajánlataikat f, év september hó 23-án déli 12 óráig a 
nagybányai m. kir. gazdászati hivatal irodájában adják be; — későbbi ajánlatok, vala- 
mint olyanok is melyeknek külső boritékán, a fen kijelölt bánatpénz betétele meg- 
emlitve nincs, semmi ürügy alatt el nem fogadtatnak. 

A szállitási feltételek Nagybányán, ugy Sztrimbulyban és Kapnikbányán az 
illető gazdászati irodában, akár mely órában megtekinthetők. 
Kelt Nagybányán, augustus 30-án, 1867 a m. kir. gazdászati hivatal által. 

t 

Szives ligyelembe vételül a e 

adna vános lapok csaknem naponkint hoznak tudósitásokat olyan ujonnan ke- 

letkező biztositó egyletek és intézetekről, melyek elemi vagy más csapások ellen, ugy 

életjáradékok, n) ugdijak s más effélék, valamint halál esetére, vagy bizonyos évek 

lefolyt: n fizetendő tökek megszerzése végett alapittattak. Ezen jelenség nyilvános 

onyságul szolgál, hogy korunk az egyesnek — bármily fényesek legyenek is 

az ő viszonyai a jelen pillanatban — a jövőre nézve nem nyujt kivánt biz- 

fonságot; de bizonyságul szolgál egyszersmind az iránt is, hogy minél jobban- 

jobban terjed azon meggyözödés, hogy csak is számosaknak egy és ugyanazon 

aza) 

ezélra egyesülésök által lehet a lehető legnagyobb biztonságot alapitani, s az 

egyes gondnélküli jövőt létesiteni. Nagy szerencse, hogy az emberi értelem 

ezt fel i és hasznára forditja, hogy a vagyoni helyzet jelen idő által okozott 

ingatagságának ártalmas voltát, a jövöben, magára és övéire nézve elkerülje. Bizo- 

nyára kevesebb, nyomasztó szükség által facsart könny hull azóta, mióta a megfon- 

toló családapák és anyák nem mulasztják el ez vagy amaz intézetet felhasználni, 

ho zonytalan jövőről mig idő van reája, azaz mig nekik lehetséges, előre gon- 

ta után fzetendő tökét biztosit hozzátártozóinak s addig éven- Az egyik eg : sd ; 
keént egy meghatározott illetéket fizet, a mi valóban összesen véve, a biztositott ösz- 

Hgazgatósága. 

KÜLSŐÜGYNÖKÖK: 
Parajdon: Benedek Antal ur. 
Pécsen: (Magyarhon), Rehak Gusztáv ur. 
Plojesten : Schuller Károly ur. 
Pozsonban: Schauer József ur. 
Prágában, főügynök Cseh-, Morva- és Szi- 

lézországokra: Kürzner Gusztáv ur. 
Prázsmáron: Grosz Lőörincz ur. 
Radautzon: (Bukovina), Runie Frigyes ur. 
Rheinecken: (Schweitz), Lutz-Gottier Ja- 

kab Lőrincz ur. 
Rozsnyón: Ziegler József ur. 
Sárkányban: Kraftt Károly ur. 
Szamos-Ujváron: Placsintár Dávid nr. 
Szabédon : Molnár József ur. 
Szász Kereszturon, Erked-, Bene-, Sz.-Bu- 

da-, Sz.-Dálya-, Sz.-Kézd-, Miklós- 
telke-, Mese- és Rádosssal együtt: 
Schuszter Mihály Adolf ur. 

Szász-Magyaróson: Galter György ur. 
Szász-Sebesen : Binder Frigyes ur. 
Szász-Régenben: Alczner József ur. 
Szászvároson: Leonhárd Frigyes József. 
Szász-Ugráu: Schmidt Frigyes ur. 
Segesváron: Misselbacher Károly Frigyes. 
Sepsi-Fel-Dobolyon: Bartha András ur. 
Sepsi-Sz.-Györgyön: Roll Károly ur. 
Selmeczen: (M.országon), Wozniakowszky 

Ferdinánd ur. 
Szebenben: Kisch G. Vilmos ur. 
Szegeden: (M.ország), Policzer Salamon. 
Székely-Udvarhelyt - Beczási Manó ur. 
Szent-Ágothán, Szászhalom-, Jakabfalva-, 

Alvinczen : Istvánffy János ur. 
aApáthinon: (Duna-Bácska), Bártl Józs. ur. 

Aradon, főügynök: Lachman Károly Ede. 
Bécsben, főügynök: Preidel Frigyes ur. 
Beszterezén: Láni Ede ur. 
Bikfalván: Böjte József ur. 
Bilinben: (Csehország), Lazersfeld Simon. 
Borgó-Prundon: Tischler Antal ur. 
Botfalván: Horváth Péter ur. 
Brüxben: (Csehország), Hippmann W. Gyul. 
Buda Pesten, főügynök: Steinacker Samu. 
Bukaresten: Frank András Ede ur. 
Csernátfalun: Binder Lajos ur. 
Csernoviczon: (Bukovina), Soczeván Ján, 
Debreczenben: Szepessy Antal ur. 
Déézsen: Márkovics István ur. 
Déézs-Aknán: Csengeri József ur. 
Duppaun: (Csehország), Tichi A. C. ur. 
Erzsébetvároson : Schmidt András ur, 

„Eszéken: (Tótország), Kramer József ur. 
Fehértemplomon: (Bánát), Feigel F. A. ur. 
Feketehalmon: Ziegler Mihály ur. 
Fiuméban: Depoli J. ur. 
Fogarasban: Leutschait Károly ur. 
Foksánon: (Moldva), Römer Frigyes ur. 
Földváron: Altstádter János ur. 
Gyergyó-Sz.-Miklóson: Kristoffi Antal ur. 
Gy.-Fejérvárt: Mégay C. M. ur. 
Halmágyon: Koszta József ur. 
Hatzfelden: Telbisz János ur. 
Hermányon: Boltresz Mihály ur. 

Höltövényen : Foith János uúr. 
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Illyefalván; Séra László ur., Magarei-, Morgonda-, Rozsonda-, 

Jassyban: Stenner Gotlieb Ágoston ur. Ujváros-, Schönberg-, Wadt- és 

Kassán, főügynök : Koller István ur. Vessződdel együtt: Maurer György. 

Kézdi-Vásárhelyen: Csiszár Mihály ur. Szentesen: (Magyarhon), Weinmann Sal. g 

Kézsmárkon : (Magyarország), Szopkó C.N. Szerethen: (Bukovina) Guirsfeld Ede ur. 

Kecskeméten: Reiner Adolf ur. Sibergen, Garad-, Lebnek-, Szász- Tyu- 

Kolozsváron: Schell Mihály ur. kos-, Kobor- és Weiszkirchchel 

Köhalmon: Nagelschmidt Ágoston ur. együtt: Schaser Pál ur. 
= 

Kirehbergen: Wonner János ur. Szilágy-Somlyón: ifjabb Lázár János ur. 

Königgrátzen : (Csehország), Riedl A R. Sopronban, főügynök: Zügn J. G. ur. (301) (3-3) 

Tarnowon: Goldmann Simon ur. 

mindenkine 
iltézetben a melyb 
mint bármely magasb, ezzel 

szeget a legtöbb esetben nem haladja felül; a, másik czélirányosabbnak tartja 

magának, vagy övéinek nyugdijat szerzeni, söt némely állomásoknál erre szabály- 

1 i etik, mint például az erdélyi ágost. hitvallásu anyaszentegyház 

ész birodalom hivatalnokainak kedvező alkalom van nyitva 

ivatalnokok általános egylete" által a jövőről okosan előre 

ni Szerencsés a ki ezeket bölcsen felhasználja! De buzduljon ez által a 

osztály s éppen oly tiszteletreméltó földmives is, kik az élet hullám- 

inkább ki vannak tételve mint mások, hogy saját mint övéi sorsukról 

doskodjék! A legkedvezőbb alkalmak egyike kinálkozik erre 

egyéneket sem véve ki, a Erassai közönséges nyugdij- 

1 fit 26 o. ért. krnyi igen csekély évi illeték, vala- 

osztható összeggel bé lehet állani, s a mely tagjait 

1szeri illetékfizetés után, a korosabbakat még előbb is, évenként, még elhalálozásuk 

évére oltiglani, szüntelenül növekedő nyugdijban részesiti. Igy kaptak, 

60 kr 1 szeri fizetése által szerzett, egyszerü teljes nyugdij-jog után, pél 

v 17 éves tagok 15 frtot, a 20 évesek 15 frt 84 krt, a 25 
1 évesek 31 frt 19 krt, a 40 évesek 25 frt 44 krt, a 4ő 

az 55 évesek 44 frt 16 krt, a ő5 évesek 63 frt 36 krt, a 

, s igy mindenik életkornak, a fizetett illetékhez sza- 

kisebb nyugdij osztatott. Általában véve, az intézet 23 évi mükö- 

21 frt 46 kr összeget osztott ki nyugdíjul, s jelenleg, az 1866-ik 

rint 584, 166 íri 278/ kr vagyonértékkel bir, a mely összeg min 

a jdona 

erüleg is kötelezt 

iz ,Álladalmi és magán 

a k öre gon g 

évére is fizetendő, 

1866-dik évre frt 2 4 krt, 

1 a 
Ezei 

Krakkóban: Kollmer Károly ur. 
Krizbán: Foris Márton ur. 
Laibachon: Zunder Gergely ur. 
Lembergen: Horn A. ur. 
Magyar-Láposon: Krainik Sándor ur. 
Mármaros-Szigethen : Jekeli József ur. 
Maros-Ujvárt: Grünn Izrael ur. 
Maros- Vásárhelyt: Wittieh József ur. 
Medgyesen: Wachsmann Károly ur. 
Mező-Berényen: Kirner Ede ur. 
migliezen: (Morva), Docoupil Károly ur. 
Nagy-Enyeden: Vajna Antal ur. 
N.-Bányán: (Magyarhon), Schuszter Józs. 
Nyiregyházán : (Magy:hon), Meisels Vilm. 
Páncsován: Raaschmann ur és fiai. 

Tordán: Scholtész János Albert ur. 
Toroczkón: Koronka Antal ur. 

Ujegyházon: Czammerer József ur. 
Ujfalun: Köpe János ur. 
Váczon: Reiser Fülöp ur. 
Veresmarton: Cloos János ur. 

Vidombákon: Türk György ur. 

Zalathnán: Dr. Gerbert Károly ur. 

(os 

s a minek minden újonán belépő tagok 
ap a beállók czélját bizonyosan sokkal jobban 
zokott történni, a melyek a bétevő részvé- 1s 

t hajtsanak, a mely haszon azonban csak 

van azonban egyéb más, ötet ajánló 
gé méltanylani, t. i. a lehető egy 
tául, hogy tagjainak csak a helyes, tő- 

ető legnagyobb nyugdijat osz- 
ziókba és biztositási ágakba bocsát- 
nmnem mindenik osztályzat szokott 
ve is könnyen ártalmas lehet. A 

ségének még az a haszna is van, 

izsgálat és ellenőrködés könnyebb, 
kel, azon helyzetbe jut ez által, hogy 

s előismeretek nélkül áttekintheti, meg- 
iránt ohajtott megnyugtatást szerezhet. 

Angol 
Vidats 

M 
Hordozható Borsajtók 
Vidats-féle szelelő és tisztitó Rosták - 63 

Torökbúza Fejtőgépek l 
Amerikai mintáju Szecskavágó 

Kolozsvártt kaphatók: 

465 és 85 

VVasekék lá, 16, 18, 20 
Eketaligák t 10 
Vas-ekékhez Szántóvasakk 

Kettős boronák farámában vasfogakkal 

Tányéras Hengerek 
Hatos Malom-korongok 

1 12 12/ 

Thurnu-Severinen: BömcheszJános Károly. 

Verespatakon: Sztankay Ferencz ur. 

Zalánban: zaláni Séra Zsigmond ur. 

Zaleszezykon: Schildenfeldi Schiller Leó. 

Zentán : (Magyarhon), Wolfinger Adolt ur. 

85 forintért 

ki A 

NMáiadoó szállás. 
A belső-szénutczában 153 szám 
alatt egy szállás kiadó: három 
szoba a hozzátartozó részekkel 

és kerttel. 

(298) (3–3) 
Egy igen jó, csaknem egészen új 

ZzoNGOR. 
hetni iránta középutczában a 458-dik 
számu háznál, az emeletben. 

G G4) 
Víérző foghus elleni orvosszer ! 

Többféle szer nem volt képes, fog- 
husam vérzését, rhenmaticus fogfájdalma- 

mat és fog köképzésemet meggyógyitni, 
mig a bires Anatherin-Szájvizet pro- 

báltam meg, mely nem csak a fennebbi 
bajakat távolitotta el, hanem fogaimat egé- 
szen felelevenitette, és a dohány illatot el- 
távolitá. Kötelességemből kifolyólag ezen- 
nel nyilvánosan osztom ezen viz megérdem- 
lett dicséretét, és dr. POPF urnak Bécs- 
ben a legmelegebb köszönetet nyilvánitok. 

Egy palaczk ára I1 frt 40 kr. 
Csomagolás 20 kr. 

Erdélyországra nézve főraktárosok: 
WOLFF J. ENGEL J. és dr. HINTZ GYÖRGY 
gyógyszerészek Kolozsvártt; továbbá kap- 
ható az ország minden gyógytárában 

Melléklet: Vasúti térkép. 

bérbe kiadó. Megnézhetni, s értekez- 


